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CONCLUSIONES

1.- La Ley 7/2010 General de la Comunicación Audiovisual debe valorarse positivamente, ya que materializa una parte importante del derecho a la accesibilidad universal, en cuanto que establece por primera vez obligaciones normativas en materia de accesibilidad audiovisual, a través de medidas como el subtitulado, la emisión en lengua de signos y la audiodescripción de los contenidos televisivos. 

2.- El análisis del grado de cumplimiento de la norma refleja el incumplimiento sistemático de la misma por parte de operadores de máxima audiencia. En este sentido, el CERMI seguirá reivindicando el necesario cumplimiento de la legislación, reclamando las sanciones oportunas para aquellos casos de incumplimiento claro y sistemático. En este marco, el CERMI colaborará con la Comisión Nacional de los Mercados y de la Competencia, como nuevo organismo regulador independiente.  

3.- Se hace necesario corregir la actuación sobre determinados aspectos esenciales que permitan una correcta aplicación de la norma, fundamentalmente en lo que se refiere a la emisión de la audiodescripción en una modalidad que permita su activación en todo tipo de televisores y receptores de TDT, la falta de señalización en las tablas PMT del flujo de subtitulado de algunos canales, lo que impide su activación en algunos televisores y receptores de TDT.

4.- El CERMI, en el marco de su labor de incidencia política, reclamará a los poderes públicos la modificación de Ley 7/2010 General de la Comunicación Audiovisual a fin de incorporar en su articulado aspectos esenciales que en su momento no se recogieron, fundamentalmente los siguientes: 
· Incluir los criterios aplicables a la información sobre accesibilidad audiovisual, que ofrezcan a los usuarios indicaciones claras sobre los programas que cuentan con servicios accesibles. 

· Aumentar el porcentaje de emisión en lengua de signos, a fin de lograr el 100% en las cadenas públicas.

· Aumentar el porcentaje de emisión en audiodescripción.

· Aplicar criterios de medición en tiempo, no por programa; 

· Tener presente consideraciones de calidad, a través de la elaboración de normativa aplicable a la emisión de lengua de signos, subtitulado y audiodescripción. 

· Tener en cuenta las plataformas de emisión televisiva.

· Establecer la obligatoriedad de disponer de tecnología accesible para poder regrabar los programas que se emiten en condiciones de accesibilidad audiovisual por otros operadores.

· Establecer mejoras en la accesibilidad audiovisual de las emisiones en directo, tales como los programas de reconocimiento de voz.

· Extender las medidas y obligaciones a todas las emisiones incluidas aquéllas emitidas a través de Internet o en otro tipo de soportes y formatos, tales como dispositivos móviles, tabletas, etc.

5.- El CERMI recuerda la importancia de tener presente el enfoque de discapacidad en la política de responsabilidad social empresarial, que permite que los operadores privados de televisión puedan ir más allá de lo señalado en la legislación en aspectos tales como el de la accesibilidad de sus productos.

6.- El CERMI difundirá estas conclusiones entre las instituciones públicas responsables, los operadores públicos y privados, las organizaciones del tercer sector social de la discapacidad, y fomentará encuentros de trabajo periódicos entre todos los grupos interesados que permitan avanzar en el ejercicio efectivo del derecho a la accesibilidad audiovisual de las personas con discapacidad.
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